A. bapan

[IEPEBO/] ®PA3EOJIOI'UI3MOB C 2JIEMEHTOM LIBETA
B XYIOXECTBEHHBIX TEKCTAX

(DpCZS’eOJlOZuS’M — JICKCHYCCKHU HCACINMAaA CANHUIIA A3bIKd, KOTOPAs BbIPAKACT
OCIO0CTHOEC 3HAUYCHHC, OTIHNYaCTCA 3MOHHOH3J’IBHOﬁ OKpaCKOﬁ H OKCIIPCCCHUB-
HOCTBIO. CDpa3COJ'IOFI/I3MBI IMUPOKO MCIIOJB3YIOTCA B XYHAOKCCTBCHHBLIX TCKCTAX,
rAC OHU CIIyKaT CpCACTBOM CO3daHUS 06paBHOCTI/I.
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®dpazeonoru3Mbl, COACpKAIIME HA3BaHWE IIBETA, MPEACTABISIOT OCOOBIHA
nHTepec. [loHsATHE 1[BETa €CTh B KaXI0H KyJIbType, TaK KakK I[BET — OJJHA U3 KaTe-
TOpPUI TO3HAHWS MHUpPA, CIUHHUIBI KOTOPOH CO BpEeMEHEM IMPHOOpETH CHMBOJIHU-
geckoe 3HadeHune. Ppa3eonoru3Mbl ¢ KOMIIOHEHTOM IIBETA CYIISCTBYIOT B Pa3HBIX
S3bIKaX, HO ATO HE O3HAYAET, YTO WX MEPEBOJ| CBOAMUTCA TOJBKO K TOI00DPY
SKBHBaJIeHTa. YacTO MOMBITKH OCIOBHOTO IMEPEeBOJIa TAaKUX CIUHHI] MPUBOJISAT
K UCKKEHUIO CMBICIa OPUTHHAIBLHOTO TEKCTa, HAPYIICHHUIO XY0’KECTBEHHOTO
oOpa3za. Bo3MOXHOCTH JOCTHKEHHsI aJeKBaTHOTO TiepeBoaa (hpazeosormuecKoi
€/IMHULIBI BO MHOTOM 3aBHCSIT OT COOTHOIICHHUSI €IMHUI] UCXOTHOTO SI3bIKA U SI3bIKA
nepeBoa.

AHanu3 mepeBOIOB XYIAOXKECTBEHHBIX TEKCTOB IMO3BOJISIET CAENATh BBIBOJ,
9TO HamOOJIee YacTO HWCIOJB3YEeMBIMH TNpHEMaMHU Tiepeaadd (Ppa3eoJOorHIeCcKuX
000pOTOB C KOMIIOHEHTOM IIBETa SIBIISIIOTCS TOJHBIA (Ppa3eolormuecKuii IKBHU-
BaJICHT, YaCTUYHBIN (DpazeoslornuecKkuii SKBUBAJICHT M OIHMCATEIBHBINA IEPEBO/I.
[lepBBIii ¥ BTOPOW TpHEMbI BO3MOXKHBI W BCTPEYAIOTCS JOBOJBHO YACTO MMEHHO
Onarofapsi yHUBEpCaIbHOMY 3HAYCHHIO IIBETA B UICXOHOHN M MPUHUMAIOIICH KYJITh-
Type WU BBICOKOW CTETICHH OCBOSHHOCTH OIPEICIICHHON pealini, OCHOBAaHHOHN Ha
yIOMHUHAHUM 11BeTa. PaccmoTpum mipumep: Negative statements such as “l don’t
know how you can work with them” or “they don’t belong here — this is
a college”, which were once like a red rag to a bull to me, no longer insult or
injure as they did. ®pazeonorusm like a red rag to a bull MoxeT ObITH TIEpEBEICH
JOCTIOBHO — Oelicmeyem KaK KpAcCHAsi Mpsanka Ha Ovlka. AHAJIOTHYHAS CUTYaIlHs
HaOJII0/1aeTCs C TAKMMHU BBIpAXXEHUSIMHU, Kak to have a black belt in smth (‘uMeTh
YEepHBIN TOSIC’, ‘OBITH JIydlIuM’), o be green with envy (‘I03eJ€HETHh OT 3aBUCTH ),
to give a green light (‘naTth 3eneHbIi cBET’), to be blue with cold (‘nocuHeTh OT
xoJona’).

OpmHako 3KBUBAJICHTHI JOCTYIHBI HE BCETJa, MOATOMY IEPEBOIYMKH YaCTO
UIYT Ha UCTIOJIh30BAaHUE ONMCATEIILHOTO 000opoTa. Hampumep, BeIpaxkeHue fo paint
the town red TIpu IOCIOBHOM IIEPEBOJIC YTPATHUT CMBICJI, a 3HAYUT JOJHKHO
nepeaaBaThCs MHAYe, HANpPUMEp, OYPHO HNpA30HO6AMb, NPedasamvpCs 6ecelvio,
kymums. TOYHO Tak >K€ TOJIBKO IPH IOMOIIY OIMHUCAaHWK WIM Toa0opa aHaiora
MOKHO TEepPEBECTU BhIpakeHus to feel blue (‘rpyctuts’, ‘ObITh HE B nyxe’), a black
eye (‘cuHSK mMOJ TyIa3oM’) Wiu to have a green thumb (‘ObITh TPHUPOKICHHBIM
cagoBojgioM’). Ilpu BBIOOpE BapuaHTa ONMHMCAHUS TICPEBOIYMK JIOJDKCH OPHCHTH-
poBaThCs Ha KOHTEKCT.

Takum 00pa3oM, YHHBEPCAIHHOCTh CHMBOJIMYECKOTO 3HAYCHUS IIBETA
MO3BOJISIET CO37aTh 00pa3, MOHSITHBIA YUTATENI0 UHTYUTUBHO. J[J11 TOuHOM Tepe-
Jadyd Takoro oOpa3a Mpu TMepeBOje XYAOKECTBEHHOW JIMTEPATYPHI MEPEBOIUNK
JIOJDKEH HE TOJBKO 3HATh BO3MOXKHBIC COOTBETCTBHUS, HO YMETh TBOPYECKH
nepepadoTaTh Gpa3eosioru3M, TO €CTh HE YTPATHTh 00pa3HOCTh U CMBICH (hpaseo-
JoTHU3Ma TMpHU MOAO0PE OMUCcaTEeTLHOTO 000pOTAa.
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